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SANDA CORDOȘ1 
 
 

SCHIȚĂ DE PORTRET ÎN MIȘCARE 
 
 
Schița portretului pe care încerc s-o trasez aici este în mișcare 

pentru că e bazată pe amintirile mele, așadar pe un material prin 
excelență mișcător, mai ales când la mijloc sunt decenii. Dar este, mai 
ales, în mișcare, pentru că profesorul Mircea Borcilă este, pentru mine, o 
persoană dinamică, în continuă mișcare. Lucrările cinetice ale artistului 
futurist Umberto Boccioni au avut mereu, oricât de nefigurative ar fi fost,  
în ce mă privește, un protagonist: pe Mircea Borcilă. Sigur, de cele mai 
multe ori ne-am intersectat (de predilecție pe culoarele Facultății de 
Litere a Universității Babeș-Bolyai) cu profesorul (de cele mai multe ori 
înconjurat de un grup de discipoli) mergând agale sau cu un pas normal; 
cu toate acestea, pentru mine el este în cel mai înalt grad ilustrativ pentru 
mișcare, umblă (urcă și coboară scările) cu mare repeziciune, cu o grabă 
fascinantă, care îi face și pe învățăceii domniei sale să i se țină pe urme. 

Cândva, în secolul celălalt, m-am numărat printre aceștia. Eram 
studentă la Facultatea de Filologie (așa se numea atunci), intram în anul IV 
și trebuia să aleg un curs opțional. Îndrăgita mea profesoară Ioana Em. 
Petrescu m-a sfătuit să optez pentru un curs de poetică lingvistică, ținut de 
lect. dr. Mircea Borcilă, oarecum complementar cu cursul ei de poetică 
literară, pe care se pregătea să-l țină, tot în regim opțional. Nu voi regreta și 
voi învăța multe, m-a asigurat ea. Și așa a fost. Mircea Borcilă era, la acea 
dată, aproape necunoscut pentru studenți. Se întorsese nu de mult din 
S.U.A. (unde predase câțiva ani la un lectorat de română) și nu avea niciun 
curs general care să îl facă notoriu în lumea studențească. În plus, în acei 
întunecați ani 80, noi eram puțini la română, circa 20-30 într-un an.  

La cursul opțional ne înscrisesem vreo cinci studenți. Așa încât îl 
țineam în micul, luminosul și silențiosul său birou de la etajul I (dădea 
spre curtea interioară a facultății). Profesorul era civilizat, cordial, ne 
primea și ne zâmbea frumos (și-a păstrat mereu acest zâmbet, despre 
care aș spune, pe lângă că e larg și că la el participă întreaga față, neapă-
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rat ochii, aș spune, așadar, că este omenos), ne vorbea despre tipologiile 
textelor poetice și ne exemplifica, în mod special, cu poemele blagiene (pe 
lângă faptul că tipologiile în discuție datorau mult ideilor lui Lucian Blaga 
despre creativitate și metaforă). Din când în când (dar în fiecare curs), 
ideile pe care ni le expunea și le explica îl însuflețeau atât de tare, încât se 
ridica de pe scaun și începea să umble în sus și în jos în strâmta încăpere. 
Îl urmăream seduși; desigur, noi nu ne mișcam decât ochii, dar cred că în ei 
se citea că eram pe deplin convinși. Nu știu dacă profesorul improvizase o 
tablă mică pe un petec de perete sau o proiectez eu în amintire. Cert este, 
însă, că, de la moment dat, începusem să discutăm despre nivelele de 
profunzime ale textului. Profesorul se însuflețea și le desena (sau doar le 
explica?). Coboram împreună pe această scară interioară a textului. Dar pe 
măsură ce coboram, noi, învățăceii, eram tot mai iluminați. În micul birou 
era tot mai multă lumină și tot mai multă mișcare.  

După 1990, viețile noastre s-au schimbat mult. Eu, care absolvi-
sem în 1988 și primisem post prin repartiția guvernamentală, în județul 
Covasna, am venit în facultate la catedra de literatură română. Profesorul 
Mircea Borcilă (titular într-o altă catedră) a început să predea cursuri de 
lingvistică generală, adresându-se unor sute de studenți. Apoi a avut 
doctoranzi și a creat un Centru de Lingvistică Integrală puternic, cu 
legături strânse între maestru și discipoli. O adevărată (și rară, de fapt) 
școală academică, în care discipolii au preluat și au dus mai departe 
învățăturile maestrului lor. Aceasta pentru că pasiunea și entuziasmul 
ideilor sunt contagioase și ele s-au transmis (aș zice: cu ușurință) de la 
profesor la învățăcei. Nu cunosc o altă școală universitară în România 
care să fie unită și catalizată de efervescența ideilor pe care le 
îmbrățișează cu toții, într-un mod exclusiv și fără rest, într-o manieră 
pasională și la o temperatură ideatică înaltă, chiar dacă discipolii le duc 
(cum e normal să se întâmple) în zone noi, în direcții abia presimțite (dar 
mereu consfințite, pentru că doar astfel legitimate) de maestru. 

Nu m-am mai numărat între acești discipoli febrili. Cred, însă, că 
învățăturile din studenție, din cadrul cursului de poetică lingvistică, date 
de Mircea Borcilă, s-au sedimentat, având o contribuție importantă, în 
înțelegerea mea despre textul poetic. De fiecare dată când am coborât cu 
„liftul” analitic în profunzimea unei structuri literare, căutând, dacă se 
poate, un nucleu iradiant, fostul meu profesor era, într-un fel, prezent. 
Sigur că ne-am întâlnit și altfel, în diferite activități universitare, în 
diverse comisii doctorale. În cele mai multe, a avut amabilitatea să mă 
invite, deși eu nu am o înțelegere coșeriană a textului. Desigur, profesorul 
știa, dar nu și-a propus niciodată să mă convertească. Avea încredere în 
judecata mea bună, indiferent de platforma ideatică pe care era bazată.  
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Cândva, i s-a schimbat biroul, a primit unul mai mare. Așa am 
ajuns vecini în vechea clădire a Literelor, de pe Horea 31. Prin peretele 
gros care ne separa, i-am auzit în mai multe rânduri vocea, susținând 
teorii ori cursuri (de fapt, nu auzeam niciodată ce zice, dar distingeam  
fără îndoială că e glasul profesorului). De la un moment dat, eram 
convinsă că ideile îl însuflețesc atât de tare încât se ridică de pe scaun și 
începe să se miște pentru (și printre) ascultători la fel de fascinați pe cât 
eram și noi în vremurile de odinioară. Acesta este, pentru mine, Mircea 
Borcilă: un profesor mișcat de entuziasmul ideilor pe care le propagă și 
care, de-a lungul timpului, au reușit să miște, la rândul lor, multe energii 
și minți. 

 
 
 
 
 
 




